
"EL DELGADO" TEJAS GUN BELT - EL DELGADO TEJAS GUN BELT
CHOCOLATE 38 IN.

With a design similar to Magpul’s popular “El Original” gun belt, the Magpul Tejas
Gun Belt – “El Delgado” was designed with a thinner polymer backing, resulting
in an even more flexible belt that won’t give up its gun belt rigidity. As a result, the
“El Delgado” retains its original shape over its lifetime without adding extra bulk.  
Featuring a 100% North American bull hide outer layer and backed by a
supporting, flexible layer of reinforcing polymer, the “El Delgado” offers dress belt
comfort with stretch and sag-free performance, and it’s sturdy enough to carry a
light pistol. It measures 1-1/2” wide and .21” thick, so it will fit most belt loops and
holsters comfortably. Eight holes with precise3/4” spacing provide a wide
adjustment range. The belt includes an easily removable buckle that’s
engineered with a sleek profile design that sits flat against the waist and helps
reduce printing when you’re carrying.   Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Delgado”
comes in even sizes from 32”- 46” and in two colors: Black, Chocolate. Made in
the USA. 100% North American bull hide Full grain outer layer is backed by a
supporting, flexible, reinforced polymer layer A thinner bio thane backing keeps
the belt sturdy, is more pliable in initial wear, and allows the belt to keep its
original shape over its lifetime Includes eight holes with precise 3/4” spacing for a
wide adjustment range 1-1/2” wide and .21” thick to fit most belt loops and
holsters Dress belt comfort offers stretch and sag-free performance that’s
supportive enough to carry a light pistol Removable buckle with branded
“tool-free” fasteners and brushed antique silver finish Sleek profile buckle design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when carrying Made in
Texas

Attributes

Name: EL DELGADO TEJAS GUN BELT CHOCOLATE 38 IN.
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100273
Mfr. No.: MAG1275-210-38
Color: Chocolate
Material: Bull Hide
Size: 38
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138235

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL "El Delgado"
Tejas Gun Belt

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt! Dieser Gürtel vereint Stil und
Funktionalität und bietet eine hervorragende Unterstützung für das Tragen von leichten Pistolen. Um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie den Gürtel außerhalb der Reichweite von Kindern, um Missbrauch zu vermeiden.
Tragen Sie den Gürtel nicht, wenn Sie an einer Hauterkrankung oder Allergie gegen Leder oder Polymer
leiden.
Wenn Sie während der Nutzung Unbehagen oder Schmerzen verspüren, entfernen Sie den Gürtel sofort.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel richtig eingestellt ist, um ein Verrutschen oder Versagen zu verhindern.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf den Gürtel, insbesondere wenn eine Waffe getragen wird.
Tragen Sie den Gürtel so, dass die Schnalle flach am Bauch sitzt, um Druckstellen zu minimieren.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel nicht überlastet wird, um die Stabilität zu gewährleisten.
Verwenden Sie die abnehmbare Schnalle gemäß den Anweisungen, um sicherzustellen, dass sie korrekt
befestigt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Anpassung des Gürtels:

Legen Sie den Gürtel um Ihre Taille und bestimmen Sie die passende Länge.
Nutzen Sie die Löcher mit präzisem 3/4" Abstand, um den Gürtel entsprechend einzustellen.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel bequem sitzt, ohne zu eng zu sein.

Befestigung der Schnalle:

Fädeln Sie das Ende des Gürtels durch die Schnalle.
Falten Sie das Ende zurück und stecken Sie es durch das entsprechende Loch.
Ziehen Sie die Schnalle fest, um sicherzustellen, dass sie stabil sitzt.

Tragen des Gürtels:

Stellen Sie sicher, dass der Gürtel korrekt und sicher sitzt, bevor Sie Ihre Waffe anbringen.
Überprüfen Sie vor dem Tragen, dass keine Gegenstände im Weg sind, die den Gürtel belasten
könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Wenn der Gürtel beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass er sicher entsorgt wird,
um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsort, bei dem Sie den Gürtel erworben haben. Achten Sie darauf, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und
bei Bedarf Unterstützung zu suchen.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt wurden.
Ihre Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns oberste Priorität.
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MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. This guide provides important safety instructions
to ensure the safe use and maintenance of your gun belt. Please read this document carefully to understand how to
use your product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the belt is used as intended and in accordance with the guidelines provided. This
product is designed for adult use and should not be used by children.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided to ensure your safety.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that you are buying from authorized and reputable sellers
to guarantee product safety and compliance.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by vulnerable groups, including children.
Keep the belt out of reach of children to prevent accidental use.
EU Contact Point: For any safety inquiries or concerns, please refer to the designated EU contact point
provided by the manufacturer.
Rapid Alerts: Check the EU Safety Gate platform for updates and alerts regarding the safety of this product.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that the belt fits properly within the specified size range (32” 46”). A poorly fitting belt may
not provide adequate support and can be uncomfortable.
Weight Limit: This belt is designed to carry a light pistol. Do not exceed the recommended weight limit to
avoid compromising the belt's integrity and safety.
Inspection: Regularly inspect the belt for any signs of wear or damage. If you notice any issues, discontinue
use and contact the manufacturer for guidance.
Avoid Excessive Force: Do not pull or stretch the belt excessively, as this may damage the polymer backing
and compromise its rigidity.
Buckle Use: Ensure that the buckle is securely fastened before use. A loose buckle can lead to accidental
release and potential injury.

Instructions for Installation and Usage

Wearing the Belt:

Thread the belt through your belt loops, ensuring it is positioned comfortably around your waist.
Adjust the belt to your desired tightness using the eight holes with precise 3/4” spacing.
Secure the buckle by snapping it into place, ensuring it sits flat against your waist.

Removing the Belt:

To remove the belt, gently press the release mechanism of the buckle.
Carefully pull the belt from your waist, avoiding any sudden movements that may cause discomfort.

Maintenance:

Clean the belt with a damp cloth to remove dirt and debris.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that could damage the leather or polymer
components.
Store the belt in a cool, dry place when not in use to prevent deterioration.

Disposal Instructions



End of Life: When the belt reaches the end of its lifespan or is no longer usable, dispose of it responsibly.
Recycling: If possible, recycle the belt according to local regulations. Check with local waste management
services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or in the product documentation.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
your MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL "El
Delgado" Tejas

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir MAGPUL "El Delgado" Tejas. Ce produit a été conçu pour offrir une
performance optimale tout en garantissant votre sécurité. Ce guide contient des informations importantes concernant
l'utilisation sécurisée de ce produit, ainsi que des instructions pour son installation et son entretien.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée avant de l'utiliser.
Ne portez pas la ceinture si elle est endommagée ou usée.
Évitez d'exposer la ceinture à des conditions extrêmes (chaleur, humidité excessive) pour prolonger sa durée
de vie.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous portez un pistolet léger, assurezvous que la ceinture est suffisamment serrée pour maintenir le
pistolet en place sans compromettre votre confort.
Si vous portez la ceinture pour des activités sportives ou de plein air, vérifiez qu'elle ne gêne pas vos
mouvements.
Évitez de porter des objets lourds qui pourraient déformer la ceinture ou provoquer une gêne.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Ceinture:

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur de la ceinture en utilisant les huit trous pour un ajustement précis.
Assurezvous que la boucle est bien fixée et que la ceinture ne glisse pas.

Port de la Ceinture:

Portez la ceinture à la taille, en veillant à ce qu'elle soit à plat contre votre corps.
Si vous portez un holster, assurezvous qu'il est bien ajusté à la ceinture pour éviter tout mouvement.

Entretien de la Ceinture:

Nettoyez la ceinture avec un chiffon humide pour enlever la poussière et les salissures.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le cuir ou le polymère.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus la ceinture ou qu'elle est endommagée audelà de la réparation, éliminezla de
manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en polymère.
Si possible, recyclez les matériaux pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de retour.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous apprécierez
votre ceinture de tir MAGPUL "El Delgado" Tejas.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura
Magpul "El Delgado" Tejas

Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura Magpul "El Delgado" Tejas. Questa cintura è progettata per offrire comfort e
prestazioni senza compromettere la sicurezza. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la cintura sia indossata correttamente e che sia ben fissata prima di utilizzare armi o altri
oggetti pesanti.
Controllare regolarmente la cintura per segni di usura o danni. Non utilizzare la cintura se presenta segni di
deterioramento.
Tenere la cintura lontana dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili per evitare incidenti.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti. È progettata esclusivamente per l'uso come cintura
per armi.
Non sovraccaricare la cintura con peso eccessivo. La cintura è progettata per supportare una pistola leggera.
Assicurarsi che la fibbia sia correttamente fissata prima di indossare la cintura.
Evitare di esporre la cintura a condizioni estreme, come temperature elevate o umidità eccessiva, per
prolungarne la durata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Passare la cintura attraverso i passanti dei pantaloni.
Fissare la fibbia in modo che aderisca piatto contro la vita.
Regolare la cintura utilizzando i fori per ottenere una vestibilità confortevole.

Regolazione della cintura:

La cintura è dotata di otto fori con una distanza di 3/4" per una facile regolazione.
Assicurarsi che la cintura non sia troppo stretta o troppo allentata.

Rimozione della fibbia:

Per rimuovere la fibbia, premere il meccanismo di rilascio. Non forzare la fibbia per evitare danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la cintura in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non gettare la cintura nell'ambiente. Se non è più utilizzabile, considerare il riciclo dei materiali quando
possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o
visitare il sito web ufficiale di Magpul per ulteriori informazioni.

Si prega di notare che questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR) e mira a garantire un uso sicuro e responsabile della cintura Magpul "El Delgado" Tejas.



MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Beltin käyttöohjeeseen. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan
mukavuutta ja tukea aseiden kantamiseen. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ja sopii vyötäröllesi ennen käyttöä.
Tarkista vyön kunto säännöllisesti. Jos huomaat vaurioita tai kulumista, lopeta käyttö välittömästi.
Käytä vyötä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä käyttämästä vyötä, jos se on kostea tai märkä, sillä tämä voi heikentää sen suorituskykyä.
Pidä vyö lasten ulottumattomissa, jotta vältetään mahdolliset vahingot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä vyötä, jos se tuntuu epämukavalta tai rajoittaa liikkeitäsi.
Jos käytät vyötä aseiden kantamiseen, varmista, että ase on turvallisesti ja oikein kiinnitetty holsteriin.
Vältä vyön käyttöä voimakkaissa liikkeissä tai urheilussa, jossa se voi aiheuttaa vaaraa.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta vyö vyötäröllesi ja säädä se sopivaksi kahdeksan reiän avulla, jotka ovat 3/4” välimatkalla.
Kiinnitä solki varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että vyö ei ole liian tiukka, jotta se ei rajoita verenkiertoa tai aiheuta epämukavuutta.
Poista vyö varovasti, kun et enää tarvitse sitä, ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Kun vyö on tullut käyttöikänsä päähän, hävitä se ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset materiaalin hävittämiseksi.
Älä hävitä vyötä tavallisen sekajätteen mukana, jos se sisältää kierrätettäviä materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen tiedot ja mahdolliset ongelmat, joita olet kohdannut.

Kiitos, että valitsit MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Beltin. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja
miellyttävä käyttökokemus.
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Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL "EL DELGADO"
TEJAS GUN BELT

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. Detta bälte är designat för att erbjuda både komfort och
funktionalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid bältets skick innan användning. Inspektera för sprickor, slitage eller andra skador.
Använd bältet endast för det avsedda syftet. Det är designat för att stödja bärande av lättare pistoler.
Håll bältet och dess komponenter borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Vid onlineköp, se till att du handlar från en auktoriserad återförsäljare för att garantera produktens äkthet och
säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Justera bältet så att det sitter bekvämt men säkert runt midjan. Använd de åtta hålen för att hitta rätt passform.
Undvik att belasta bältet med tunga föremål som kan orsaka skador på både bältet och användaren.
Om du upplever obehag eller irritation när du bär bältet, ta av det omedelbart.
Var medveten om omgivningen när du bär en pistol för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:
Sätt på bältet och placera det runt midjan.
Använd den avtagbara spännet för att fästa bältet. Se till att det sitter platt mot midjan.
Justera bältet genom att flytta spännet till ett av hålen för att uppnå önskad passform.

Användning av bältet:
När du bär en pistol, se till att den är korrekt placerad i hölstret och att bältet stöder vikten på ett säkert
sätt.
Kontrollera att bältet inte glider eller lossnar under användning.

Ta av bältet:
För att ta av bältet, lossa spännet och dra av bältet från midjan.

Avfallshantering
När bältet inte längre används, lämna det till en återvinningsstation eller avfallshanteringsanläggning som
accepterar läderprodukter.
Undvik att kasta bältet i vanlig hushållssopor för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens information tillgänglig för att underlätta kommunikationen.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till att säkerställa en trygg och säker användning av
MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. Tack för att du prioriterar säkerheten!


